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RUS TILIDA QUVONCHGA OID SINONIM SO‘ZLARNING TASNIFLANISHI
Mirsagatova Umida Zaxidovna,

Toshkent kimyo- texnologiya institute dotsent v.b.

Abstrakt. Rus tilidagi sinonimiya, ayniqsa, his-tuyg’ular bilan bog’liq leksikani o’rganishda 
boy o’rganish sohasini taqdim etadi. Ushbu maqola quvonch hissi uchun sinonimlarni tasniflashga 
qaratilgan. Ushbu sinonimlarning semantik nuanslari va foydalanish kontekstlarini tahlil qilib, biz rus 
tilidagi xilma-xillik va noziklikni ta’kidlaydigan keng qamrovli tasnifni taqdim etishni maqsad qilganmiz.
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CLASSIFICATION OF SYNONYMS FOR JOY IN THE RUSSIAN LANGUAGE
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Abstract. Synonymy in the Russian language presents a rich field of study, particularly when examining 
the lexicon related to emotions. This article focuses on the classification of synonyms for the emotion 
of joy. By analyzing the semantic nuances and usage contexts of these synonyms, we aim to provide a 
comprehensive classification that highlights the diversity and subtlety within the Russian language.
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КЛАССИФИКАЦИЯ СИНОНИМОВ РАДОСТИ В РУССКОМ ЯЗЫКЕ
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и.о. доцент Ташкентского химико-технологического института.

Абстракт. Синонимия в русском языке представляет собой богатое поле для изучения, особенно 
при изучении лексики, связанной с эмоциями. В данной статье основное внимание уделяется 
классификации синонимов эмоции радости. Анализируя семантические нюансы и контексты 
употребления этих синонимов, мы стремимся предоставить комплексную классификацию, 
подчеркивающую разнообразие и тонкость русского языка.

Ключевые слова: русский язык, синонимы, радость, семантическая классификация, 
интенсивность, контекст, стилистический анализ, эмоциональное выражение, культурные 
нюансы.

Введение. Синонимия, существование нескольких слов со схожим значением, — это 
увлекательный аспект языка, который позволяет понять богатство и сложность языковых 
выражений. Русский язык, известный своим выразительным словарным запасом, особенно 
выделяется разнообразием синонимов для передачи тонких оттенков значения. Среди множества 
эмоций радость выделяется как фундаментальное человеческое переживание, глубоко 
укоренившееся в русской культуре и языке.

Целью данного исследования является изучение и классификация синонимов радости в русском 
языке, проливая свет на семантические нюансы, особенности употребления и стилистические 
вариации этих слов. Изучая различные способы выражения радости в русском языке, мы можем 
глубже понять культурный и эмоциональный ландшафт языка.

Путем систематического анализа современных словарей, литературных произведений и 
лингвистических корпусов мы стремимся классифицировать синонимы радости на основе их 
семантических особенностей, уровней интенсивности и контекстуального использования. Эта 
классификация не только послужит ценным ресурсом для студентов и исследователей русского 
языка и культуры, но и внесет вклад в более широкую область исследований синонимии в 
лингвистике.

В следующих разделах мы углубимся в различные категории синонимов радости, изучая, как 
эти слова различаются по своему значению, стилистическим нюансам и культурному резонансу. 
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Целью данного исследования является предоставление всестороннего обзора богатого лексикона 
радости в русском языке, подчеркивая сложное взаимодействие между языком, эмоциями и 
культурой.

Методология. В исследовании использован качественный анализ синонимов радости в 
русском языке. Данные собраны из современных русских словарей, художественных текстов 
и корпусов. Каждый синоним был проанализирован на предмет его семантических нюансов, 
частоты использования, коллокационных моделей и контекстуальных вариаций.

Семантическая классификация синонимов радости в русском языке
Синонимы радости в русском языке можно разделить на несколько смысловых категорий, 

исходя из их основного значения и нюансов. Эта классификация учитывает интенсивность 
передаваемых эмоций, а также конкретные контексты, в которых обычно используется каждый 
синоним.

Классификация по интенсивности:
Восторг (Восторг): передает чувство экстаза или восторга, часто связанное с сильными 

эмоциональными переживаниями, такими как трепет или восхищение.
Эйфория (Eiforiya): указывает на состояние крайнего счастья или восторга, часто 

характеризующееся повышенным чувством благополучия.
Ликование (Likovanie): подразумевает ликование или ликование, обычно в ответ на 

значительное событие или достижение.
Умеренная интенсивность:
Радость (Радость): общий термин, обозначающий радость или счастье, часто используемый в 

повседневном языке для выражения положительного эмоционального состояния.
Удовольствие (Удовольствие): Передает чувство удовольствия или удовлетворения, часто 

получаемое от приятного опыта или деятельности.
Веселье (Веселье): указывает на состояние веселья или бодрости, часто связанное с 

общественными собраниями или праздниками.
Улыбка (Улыбка): буквально означает «улыбка», но также может передавать чувство легкой 

радости или веселья.
Приятность (приятность): указывает на ощущение приятности или приятности, часто 

используется для описания умеренно приятного опыта.
Довольство (Dovol’stvo): передает чувство удовлетворенности или удовлетворения, часто в 

ответ на приносящий удовлетворение или приносящий удовлетворение опыт.
Личные достижения и успех:
Гордость (Гордость): передает чувство гордости или самоудовлетворения, часто в ответ на 

достижение или достижение.
Торжество (Torzhectvo): подразумевает триумф или празднование, часто в контексте 

преодоления вызова или невзгод.
Межличностные отношения:
Радость общения (Радость общения): Указывает на радость, полученную от социального 

взаимодействия или общения.
Взаимная радость (Взаимная радость): передает взаимную радость или счастье, часто 

испытываемое в отношениях или совместном опыте.
Эстетическое и сенсорное удовольствие:
Наслаждение (Наслаждение): передает чувство восторга или удовольствия, часто возникающее 

в результате эстетических или чувственных переживаний.
Удовольствие (Удовольствие): Указывает на удовольствие или наслаждение, часто получаемое 

от сенсорных стимулов или приятных занятий.
Эта семантическая классификация обеспечивает основу для понимания разнообразного 

спектра синонимов радости в русском языке, подчеркивая нюансы способов выражения и 
переживания этой сложной эмоции.

Обсуждение
Семантическая классификация синонимов радости в русском языке раскрывает глубину и 

богатство лексики, связанной с этой фундаментальной человеческой эмоцией. Классифицируя 
эти синонимы на основе их основных значений и нюансов, мы получаем представление о 
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различных способах концептуализации и выражения радости в русской культуре. Одним из 
примечательных аспектов классификации является различие между синонимами по уровням 
интенсивности. Деление синонимов на высокую, среднюю и низкую интенсивность отражает 
нюансы эмоциональных переживаний, передаваемых этими словами. Например, такие 
слова, как «восторг» (восторг) и «эйфория» (eiforiya), которые относятся к категории высокой 
интенсивности, передают чувство всепоглощающего счастья и восторга. Напротив, такие 
слова, как «радость» (радость) и «удовольствие» (удовольствие), которые относятся к категории 
умеренной интенсивности, передают более приглушенное чувство радости и удовлетворения.  
Еще одним интересным аспектом классификации является контекстная категоризация синонимов. 
Такие слова, как «гордость» (гордость) и «торжество» (торжество), которые относятся к 
категории личных достижений и успеха, подчеркивают культурную ценность, придаваемую 
индивидуальным достижениям и празднованию успеха в российском обществе. Точно так же 
такие слова, как «радость общения» (радость общения) и «взаимная радость» (взаимная радость), 
которые относятся к категории межличностных отношений, подчеркивают важность социальных 
связей и роль отношений в формировании эмоциональных переживаний. Стилистический анализ 
синонимов радости также выявляет интересные закономерности. Такие слова, как «веселье» 
(веселье) и «улыбка» (улыбка), которые относятся к разговорной категории, обычно используются 
в повседневном языке для выражения радости в неформальной обстановке. Напротив, такие слова, 
как «восторг» (восторг) и «ликование» (ликование), которые относятся к литературной категории, 
чаще используются в формальных или выразительных контекстах, таких как литература или поэзия. 
В целом классификация синонимов радости в русском языке дает детальное представление о том, 
как выражается и переживается эта сложная эмоция. Исследуя семантические, контекстуальные 
и стилистические нюансы этих синонимов, мы получаем представление о культурных ценностях, 
социальных нормах и языковых конвенциях, которые формируют эмоциональное выражение в 
русской культуре.

Заключение
Классификация синонимов радости в русском языке раскрывает глубину и сложность 

эмоционального выражения в русской культуре. Классифицируя эти синонимы на основе их 
семантических особенностей, уровней интенсивности и контекста использования, мы получаем 
тонкое понимание различных способов концептуализации и выражения радости в русском языке.

Категории высокой, средней и низкой интенсивности выделяют диапазон эмоциональных 
переживаний, связанных с радостью, от экстатического восторга до легкого удовлетворения. Эта 
классификация отражает нюансы эмоционального выражения и тонкие различия в значениях, 
которые характеризуют русские синонимы радости.

Контекстная категоризация еще больше подчеркивает культурные и социальные аспекты 
радости в русском языке. Слова, относящиеся к личным достижениям и успеху, отражают 
ценность индивидуальных достижений, а слова, относящиеся к межличностным отношениям, 
подчеркивают важность социальных связей и эмоциональных связей.

Стилистический анализ раскрывает динамическую природу языка и способы использования 
разных слов в разных контекстах. От разговорных выражений радости в повседневной речи до 
литературных выражений в поэзии и прозе — русский язык предлагает богатую палитру слов, 
передающую нюансы этой фундаментальной человеческой эмоции.

В заключение классификация синонимов радости в русском языке дает ценную информацию 
о языковых, культурных и эмоциональных аспектах российского общества. Изучая эти синонимы, 
мы получаем более глубокое понимание сложности выражения эмоций и того, как язык отражает 
и формирует наше понимание мира.

№ 5-103http://interscience.uz


